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As head of the host city of the 9th Tokyo International Conference on 

African Development (TICAD9), to be held in August 2025, Mayor 

Yamanaka delivered an address at the regular meeting of the African 

Diplomatic Corps in Tokyo. 

He introduced to African ambassadors that students in Yokohama and Africa 

have participated in numerous communication exchanges and that the city 

has engaged in technical cooperation to solve urban issues in African 

countries. At the same time, Mayor Yamanaka expressed Yokohama City’s heartfelt welcome to the ambassadors and diplomats of African 

countries at TICAD9 and promoted the aims of net zero, biodiversity, and circular economy to become the “Green Hub of Asia,” adding that 

Yokohama will host GREEN×EXPO 2027 to showcase a sustainable and green society. 

在京アフリカ外交団（African Diplomatic Corps）の定

例会で、2025年８月の「第９回アフリカ開発会議

（TICAD9）」の開催都市の首長として、山中市長がご挨

拶しました。 

アフリカ各国大使の皆様に、これまでの次世代交流などで

の横浜とアフリカとの絆や、アフリカの都市課題解決への

技術協力などをご紹介するとともに、TICAD9ではアフリカ

各国の皆様を心を込めてお迎えする旨をお伝えしました。

また、本市が「アジアのグリーンハブ」を目指してネット

ゼロ、生物多様性、サーキュラーエコノミーに取り組み、

2027年には「持続可能でグリーンな社会」のショーケース

として「GREEN×EXPO 2027」を開催することをPRしました。 

Established by the United Nations, the 
International Day of Peace encourages all 
peoples and nations to recognize the shared 
ideal of world peace, aspire to achieve it, 
and reflect on how important and precious 
it continues to be. 

On this day each year, the UN Secretary-
General rings the “Peace Bell” at the UN 
Headquarters in New York, as every 
person in every nation is called to cease 
hostilities and observe a day of 
nonviolence. 

Yokohama is a Peace Messenger City 
designated by the UN. As illustrated in a 
resolution adopted in 2018, Yokohama 
will continue to encourage international 
exchange, engage in cooperation, and 
develop inclusive communities, as well 
as provide support for Ukraine and its 
people to contribute to the global goal 
of world peace.  

「国際平和デー」は、すべて

の国と人々の共通の理想であ

る国際平和の実現を記念・推

進するために国連が定めた日

であり、平和の大切さや尊さ

を考える重要な一日です。 

ニューヨークの国連本部で

は、毎年この日に国連事務総

長が「平和の鐘」を鳴らす特

別記念行事が行われるととも

に、世界の停戦と非暴力の日

として、すべての国と人々

に、この日一日は敵対行為を停止するよう働きかけています。 

横浜市は、国連から称号を授与されたピースメッセンジャー都市とし

て、「横浜市国際平和の推進に関する条例」に基づき、国際交流・国際

協力・多文化共生、そして、ウクライナへの支援などを通じて、これか

らも国際平和の実現に向けて取り組んでいきます。 

Mayor Yamanaka addresses the African Diplomatic Corps 

「在京アフリカ外交団」の定例会に山中市長が挨拶 

September 21: the International Day of Peace ９月21日は国際平和デー 


